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v:,nk dan •TrT i r r . i • i—t i nedelj* iu . pzaznika,. teo velja p« p o s t i prejeman za a v s t r i j s k o - o g erake deže l e z * vse leto. 16 gld , za. pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., za 
fsien mesec 1 gld. 40 kr, — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja<na dom za vse leto 13 gjd.f za četrt leta.3 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanja na dom računa se po 

10 kr. za mesec, po SO kr: za četrt leta. — Za t nje deže l e toliko ve/, kakor po*tnin* znaaa. 
Za oznan i l a .p l a fn j e «e od oetir istopim petit-vrete po 6, kr., će se oznanijo j eden k rat tiska, po 6 kr., fe sa dvakrat, i a po. 4 kr. će se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopis i naj ne izvoli frankirati .— Rokopisi se ne vračajo. U r e d n i š t v o in n p r a v n i i v o je v Bndolfa Kirbifia hifii, „GledaliSka stolna". 
U p r a v u ifitv n naj.se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . vse administrativno stvari. 

Interpolacija, poslanca dr. Sturma in. 
drugpv 

n » justiona,ministerstvo zarad slovenskega 
upieovanja v zemljišne knjige. 

V s a c e m u trezno mislečemu Človeku, ka ter i 
i m a le količkaj pravega čuta v sebi in bodi s i tud i 
da n i S lovan , , moralo se je. popolnoma . naravno i u 
uml j ivo zde t i , da S lovenc i od časa, ko smo začeli 
zavedat i s e svoje narodnost i , vedno i n neprenehoma 
poudar jamo potrebo s lovenskega uradovanja v slo* 
venskih.deželah- Saj s lovensko uradovanje utrjuje 
pravno zavest in zauplj ivost slovenske« nemškega 
j e z i k a neuke s t r anke naspro t i ; sodn iku , ne oziraje 
se ' r a nesmise l , s lovensko s t ranko prep lav l ja t i z 
nemškimi od lok i . In da se sedaj vsaj deloma p r i 
sodiščih uraduje s lovenski , to je morebiti največja 
i n najboljša pridobitev naša , v par lamentnib bo j ih 
zadn j ih let. In celo te rasle pr idobi tve , te t roh ice 
ravnopravnost i nam ne privoščijo ohol i Nemc i , k a ­
ter i s trastno sovražijo vse, k a r j e s lovanskega. 
T a k j i m je u k a z justičnega ministerstva, ka te r i 
zma t ra upisovanje zemljišno-knjižnih odlokov v z em­
ljišne knj igo v is tem j e z i ku , v katerem so sestav­
l jeni , popo lnoma z a naravne i n samo ob sebi u m ­
lj ivo, d e l a l ve l iko preglavice i u mora l i so dat i svo 
j i m sovražnim čutom do slovenskega življa duška s 
tem, d a so zaradi tega u k a z a interpeloval i vodjo 
justičnega min is ters tva . T a interpelac i ja j e v m a r ­
sičem zan imiva . N e m c i premlevajo v njej staro laž, 
n a katero smo že dolgo navajeni , d a se s lovenski 
j e z ik še l e razv i ja , da n i sposoben z a s lovensko 
uradovanje i n da slovenskega j e z i ka celo s lovenska 
s t r a n k a ne u meje. T o vest razširjujejo in pošiljajo 
t i pravicoI jubni Nemc i uže dolgo let mej svet i n 
k a d a r ne morejo svoj ih interpelaci j podpret i i n 
svojega mnenja utr j evat i z bolj tehtn imi raz l og i , 
poudarjajo vedno to staro pregreto laž, o ne ra z v i ­
tem s lovenskem jez iku. Nemc i v inozemstvu in d rug i , 
k i ne poznajo naših razmer , morajo j ako čudno so ­
d i t i po podatk ih , katere dobivajo od tac ih brezve ­
s tn ih kričačev, o s lovenskem narodu . S lovenci smo 
potem t a k e m ve l ik tenomen n a s v e tu ; da eks i s t i ­
r amo k l jubu stoletnemu zat i ran ju viteškega n e m ­
škega naroda, tega ne mogo več zanikavat i , a k l j u b u 
temu, da smo, vender našega j e z ika ne umeino 
celo sami ne, i n B o g s i ga vedi , v katerem j e z iku 

i torej občujemo mvf i seboj. T a k i h podl ih sredstev 
j more se le posluževati človek, ka t e r i nema nobenega 
pravicol jubja v sebi , v katerem so že davno zamrl i 

i vsi plemenit i Čuti, in katerega naudaja sam« s l epa . 
; s trast i n i brezmejno sovraštvo do vsega, k a n n i nem­
ško. P a p r i . vsem t em, da nas t i Nemc i sovražijo 
iz. dna svoje germanske duše, delajo tak«, kako r da . 
b i imel i i v e l i ko i s r ca i z a . gmoten blagor? naroda • na 

i šega. S lovensko upisovanje nema nobene kor i s t i z-a 
s lovenski n a r o d ; t i up is i zmanjšujejo, ker neso v 
obče uml j i v i , kred i tnost , kakor se to razv id i iz iz 
j av nekater ih najboljših kred i tn ih zavodov dotičnih 

• deželah. T a k o trdi jo Šturm et consortesu Sedaj pa je 
i rešena zagonetka, zakaj delajo s lovenski u p i s i v 
; zemljišno knj igo Nemcem toliko preglavice. S loven­

s k i k m e t ' p r i d e večkrat v položaj, d a . s i mora izr 
posodit i denarja p r i k r e d i t n i h zavodih. Žaiibog, da 
so nekater i k r e d i t n i zavodi , k a k o r Ce l ska mestna 
hrani ln ica , h ran i ln i ca v Mar iboru, štajerska hran i ln ica 
i n druge v nemških rokah . Zarad i teh Nemcev, k a ­
ter i že t o l i ko let mej nami živijo pa se nečejo pr i 
učiti našemu j e z i k u , če tudi se redijo od žuljev slo­
venskega kme ta , zarad i teh Nemcev torej naj se 
up i s i vršijo v nemškem j e z iku v zemljišno knjigo. 
Predno se dogotovi posojilo, hoče se dotični kredi t 
tn i zavod popolnoma informirati o dotičnika imov in ­
skem stanj i , katero j e pa razvidno le i z zemljišne 
knjige. In kako naj se informira iz zemljišne knj ige, 
katera je de loma p i sana v slovenskem j e z i k u , če 
ne zna j e z i k a ? T u torej tiči zajec za grmom. De­
nar svoj, katerega so j im v ob i l i c i skupaj znesl i 
s lovenski kmetje, naložili bi rad i na posestva s lo­
venskih kmetov ter je mal i dobre obrest i , ke r g a ne 
morejo tako dobro obrest i t i po nemških deželah, 
katere imajo dovolj domačih kred i tn ih zavodov, a 
j e z i ku s lovenskemu se nečejo priučiti i n za, to naj 
se na ljubo tem N e m c e m uraduje po r.emški. Svojo 
sebičnost hočejo p r i k r i t i in zato se hl in i jo d a j im 
je le za b lagor s lov. naroda! 

D a se s lovensk i odloki v zemljišno knjigo up i -
sujejo s lovenski in da se čelo morajo upisavat i v 
s lovenskem j e z i k u , sk lepat i j e tu i z §. 102 z zk. 
zakona, ka t e r i določuje: „Upis v zemljišno knjigo 
sme se izvršiti le na pismen nalog zemljeknjižnega 
sodišča in ne drugače, kakor po vsebini tega naloga. " 
Naj človek interpretuje to določbo kako r j o hoče, 
interpretovat i j o mora vedno tako, da se mora zem-

Ijeknjižni-odlok,, kater i je podlaga zemljeknjižnerau 
up isu , upisat i od besede do besede v zemljišno knjigo* 
in ne v prevodu. T ega i mnen ja , da se m o r a j o slon. 
venski zemljeknjižni od lok i upisavat i v zemljišno 

•knj ige v s lovenskem j e z i k u , j e tudi prodsedništvo 
Graške nadsodnije. Ko l i ko r , nam je znano, u pisal se 
je pred nek imi leti p r i c, k r . okra jn i sodni j i v L i - . 
t i j i slovensk- zemlje knjižen od lok v zemljišno knjigo 

; v nemškem: jez iku. Dotični akt prišel je h (iraški, 
nadsodnij i in nadsodnija zmatra la j e to postopanje 
za nekorektno in ga ostro graja la . Seveda poslanec 
Štur m , in drugov i tolmačijo s i t a paragra f po vsem, 
drugače, sodnik naj reši slov. zemljeknjižno prošnjo 
v slov. j e z iku , a nalog na zemljišno knj igo , s e s t a v ­
ljen v nemškem j e z i ku je originaluijtekst, k a t e r i naj se 
upiše v zemljišno kjigo v nemškem j e z i k u . Po tem t a k e m 
naj sodnik prošnjo odloči v obeh j e z i k ih , s lovensk i odlok 
dobi s t ranka na svojo prošnjo nemški odlok pa je samo 
odločen za upis v zemljišno knj igo. T a k o menda 
meni dr . Šturm in drugov i , a po tem ods tavku je. 
sod i t i , da j i m ni popolnoma jasno, kaj pomeni izraz 
„originaltext", kajt i t u govorijo o s lovenski o r i g i ­
nalni rešitvi i in kma lu potem, pa o o r i g ina lnem te­
ks tu , kater i j e seveda nemški. D r . Šturm menda 
sam ne ve, kaj hoče prav za, prav, imet i , g lavna 
stvar m u j e le, zabavl jat i zoper s lovensko urado­
vanje sp loh ' č e že ta §,. ne opravičuje popolnoma 
zahteve, da se s lovenski zemljeknjižni od l ok i naj 
upisujejo v s lovenskem jez iku v zemljišno knjigo, 
pa § 98. zk. z. to odločno zahteva, ka j t i po tem §. 
naj se v zemljeknjižnem od loku pravice, katere so 
se v zemljišno knjigo upisa le , s t i s t im i besedami 
navedejo, kakor so se upisale v zemljišno knj igo 
— zemljeknjižni odlok mora b i t i j ednakog lasen z 
upisom v zemljišno knjigo. T o določilo je popolnoma 
jasno i n gotovo n i neznano dr. Šturmu i n njegovim 
pri jatel jem, pa kaj j e tem l judem na prav ic i i n 
resnici 1 

Če s i ogledamo to interpelaci jo od kate re k o l i 
s t ran i , jasno nam m o r a b i t i , d a tem l judem ni na 
tem, da b i s svojo interpelaci jo odst ran i l i posto­
panje, katero je nezakonito a l i ju r i sp rudenc i a l i 
pravnej varnost i sploh na kvar , pač pa j i h hudo peče 
slovensko uradovanje v obče, katero , to trdno upa­
mo, bode se sčasoma in to gotovo v p r i d sloven­
skemu narodu vender k l jubu vsem nakanom, mo­
ralo udomačiti v sodiščih. In čim več se bode 

Narodna pesem ogerskih Slovencev. 
P r v i zvezek novega mesečnika „Etbnologische 

Mi t the i lungen ous U n g a r n " , Ze i t schr i f ftir d ie V o l k s -
kunde der Bevvohner U n g a r n s und seiner Nenben -
lander . R e d i g i e r t und herausgegeben von Prof. d r . 
A n t o n H e r r m a n u , Budapes t 1887**, prinaša mej 
d r u g i m pod naslovom „Heimische V i i l k e r s t i m m e n " 
narodne pesmi vseh na Ogerskem in po sosednj ih 
deželah živečih narodov (Madžarov, Slovakov, Srbov, 
Nemcev itd.) v dotičnem i z v i r n i k u i n nemškem pre­
vodu. Seveda so tudi zastopani o g e r s k i S l o ­
v e n c i , i n s icer do zdaj z jedno pesnijo, katero j e 
zap i sa l V a l e n t i n Belošič po narekovanj i kme ta M a ­
tije Magdiča. Glede" vsebine te pesni omenjam, d a 
se op i ra na resnično dogodbo, k i se je vršila 1882 . 
a l i 1883. 1. V jednem imenovan ih let so namreč t r i 
s lovenske ženske p r i w R a c z - K a n i z s i (Murakoz ) " v 
M u r i utoni le . V sledečih v rs t i cah bodi ponatisnena 
t a pesen, ke r to gotovo zaslužuje, osobito, ako po­

mis l imo, da nam od naših ogerskih sorodnikov le 
redko dohaja kaj tacega. Omenjam, da je v nem­
škem časopisu pesen natisnena z mars ika te r imi pra­
vop isn imi i n d r u g i m oči vidnimi n a p a k a m i , katere 
so t i i v ponat isu popravljene. Pesen sama slove 
takole : 

P e s e m o d t r e h ž e n s k . 
O h poslušajte krstjani, 
Ka j se strašnega godi, 
D a t r i ženske v lepom stani 
Mog le so se vtopiti 

Večer o sedmoj vori 
T a nesreča se zgodi, 
D a se ŠoštariČ Mar i ja , 
F r a n c a Muršič tan vtopi. 

K a k o zdravo no veselo, 
N o t r i v ladjo stopijo : 
A l i kaj da j e nesreča. 
So se štirje vtopi l i . 

— O h ti Šoštarič Mar i j a , 
Ka j s i t i to včinilnV 

Ma lo dejte si zapi is t i la , 
S i se s k r i l a pod vodo 

PreUibleno sunce zlato, ' 
Štero s i mi sve j t i lo? 
D a si meni v toj mladost i 
H i t r o s i mi vgasnolo. — 

— Oh l i lb len i moj tovariš, 
Zdaj se nouva v id la več, 
Zdaj jaz moram v kraj od tebe, 
Se na večnost preselit . -

— O h t i F r a n c a Muršič draga, 
K a k ' te deca iščejo; 
A l i da je več za badava, 
D a te več ne najdejo ! 

— Zdaj pa z Bogom vsi ostan'te 
Drag i moj 1 prijatelje, 
Srečno roke m i podajte. 
V s i l i ibl- ni G ib inc i . 

B o g i m i I K r e k . 
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ther'sehen Bibeliiberset«ung ihre En t s t ehung und 
ist, wenn aie a a t i i r l i c l ) a u c b a u f e i n e n V o l k a -
d i a l e k t , der t l i U r ing - meissen'schen Sp racbe s ich 
griindet, d o c h i n i b r e r w e i t e r n E n t w i c k e -
l u n g e i n e g e l e h r t e S p r a c h e * . — „Die platt-
deutsche Sprache ist hervorgegangen unentvvickelt 
aus der A n i c h a u u n g die b o c h d e u t s c b e a u s d e r 
R e f l e s i o n . Daraus ergibt s i ch , dass es zwar f i lr 
die Hochdeutschen bei eiaiger U b u n g keine all/u 
grosse Schvv ier igke i t hat, das P lat tdeutsche z u ver-
stehen, dass aber, umgekehrt , d era P lat tdeutschen, 
a u c h w e n n e r i n d e r S c h u l e h o c h d e u t s c h 
l e s e n g e l e r n t h a t , d i e h o c h d e u t s h e R e d e 
e i n e s h o c h d e u t s c h g e b i l d e t e n m e h r o d e r 
w e n i g e r u n v e r s t a n d l i c h b l e i b t . E s g i l t 
das selbst von denjenigen Plattdeutschen, d i e m i t 
V o r l i e b e h o c h d e u t s c h (Mess ing ' seh - Meis-
sen'sch) s p r e c b e n . V o n d e n s t e t s p l a t t -
d e u t s c h S p r e h e n d e n versteht d i e ti b e r w i e-
g e n d e M e h r z a h l das Hochdeutsch selbst dann 
n i c h t o r d e n t l i c h , v v e n n v o n B e g e g n i s s e n 
d e s t a g l i c h e n L e h i ' i i K d i e R e d e i s t " . 

T o l i k o tuka j . A l i Vam zvoni po ušesih, go­
spodje a l a d r . Fo r r e g e r s tovariši? 

T a k i h dokazov avstr i jsk i par lament n i še sl i ­
šal. Ž nj imi zaprejo s lovanski zastopnik i za vselej 
usta onim Nemcem, k i trde, da je slovenščina kot 
književni j e z i k pr iprostomu s lovenskemu narodu ne-
umlj iva, a l i k i še češkemu j e z i k u očitajo, kakor da 
bi b i l kdo ve kako umetno s k r p a n . G l ede na je­
zike ne more noben človek ničesar očitati d rug im 
narodom, najmanj p a A r i j c i d rug d rugemu, k e r vsi 
ti j e z i k i se razvi jajo v narečjih in književnosti po 
jednih in i s t ih zakon ih naravnega mehanizma in 
umetnega strojenja. A l i nam so še druge posledice 
na s r c i ; o teb pa v naslednjem (Daljo prih.) 

Politični razgled. 
Yotraiij<' <težele. 

V L j u b l j a n i 17. ok tob ra . 

D i v j a k i d r ž a v n e g a z b o r a hočejo osnovati 
nekako zvezo, ka te ra pa ne bode i m e l a n i k a c i h 
prav i l , in ne bode o ničemer sk lepa la . Njen namen 
bode le d iv jakom zagotovit i zastopstvo v odsek ih . 
Z eksekut ivn im odborom desnice so že začeli po ­
gajanja o tej zadevi . — P r i državnozborski vo l i t v i 
v P f i b r amu izvol jen je staročeški kand ida t S t e j s k a l 
s 1174 g lasovi , docira je Mladočeb Tilšer dob i l l e 
966 glasov. Z a Ste jska 'a je glasovalo mnogo Židov, k a ­
ter i so odločili i z id volitve. — E k s e k u t i v n i odbor 
desnice b i l j e pr i grofu Taa f f e - j i v petek za rad i 
Gaučevih naredb prot i srednj im šolam. Minister.sk i 
predsednik se je iz javi l , da je ona v lada z m i n i ­
s trom Gaučem sol idarna. Čehom je obetal za od­
škodovanje premembo ukaza o i zp i t ih na češkej p r a -
voslovnej fakultet i in osnovo češke bogoslovske fa­
kultete v P rag i . Čehi pa neso s tem zadovo l jn i . 

1 4 » r o š k i deželni odbor m i s l i protestovat i 
pro t i u k a z u pravosodnjega min is tva , da se m o r a 
s lovenski uknjiževati v zemljiške knj ig , če so do­
tična p i sma s lovenska. P ro tes t koroškega deželnega 
odbora pač ne bode preveč prestrašil v lade. 

O g e r a k a gospodska zbornica je vspreje la po 
k r a t k i debat i adresni načrt uepremeujen. 

V nanje države . 
P o poročilih iz Sofije so posleduje vol i tve z a 

sobranje u t rd i l e stališče b o l g a r s k e j v l ad i . R a d i * 
k a l c i se bodo sedaj sprav i l i z vlado, ke r so v ide l i , 
da sami ne morejo ničesar oprav i t i . 

Železnica i z Niža do bolgarske meje je dode­
l a n a i n se bode otvor i la 1. dne novembra. Ravno 
t ako je dode lana železnica iz Vranje do turške meje. 
N r b i j a je sedaj i zpo ln i l a vse zavezanosti , katere 
jej je naložil B e r o l i n s k i dogovor. Poslednj i čas j e 
komis i j a za revizijo ustave imela več sej. I zde la l se 
j e popolen načrt, a vs< komis i j sk i člani ga ne odo­
bravajo. 

K a k o r se poroča , T i m e s u i z Bero l ina , name­
r a v a I t i t s i j a formalno odpovedat i Berobnsko po­
godbo, k e r se druge v las t i tako malo oz i ra jo nanjo. 
T o bi b i l odgovor shodu Cr i sp i j a i n B i s m a r c k a . 

K a k o r j e izvedela „Morning. Pos t - i z R i m a 
posvetovala s ta se n e m i k l kance lar in i t a l i j a n ­
s k i min>sterski predsednik o treh vprašanjih: o h i ­
potez i nemško francosko vojne, o ravnotežji ob Sre ­
dozemskem morji in o bo lgarskem vprašanji. O po­
slednjem vprašanji s ta sk l en i l a , da bodo zavezne 
v las t i morda tudi Ang l i j a , ko bi R u s i j a hote la ener -
gičueje postopati , poslale jej noto, da naj točno 
pove, kaj hoče, potem bodo potrebno s tor i l e , d a to 
vprašanje ne bode vedno nevarnost za m i r . 

J u t r i bode f r a n c o s k i vojni minis ter voj­
nemu sovetu predložil t r i načrte o reorgan iza­
c i j i vojske. Osnovala se bode posebna pogorska pe­
ho ta in topništvo, osuovala dva nova topniška p o l k a 
za službo v A l g i e r u i n T u n i s u ter nov železniški 
po lk . — Oportuinstični l i s t i Be vesele, da 89 je vojni 
min is te r upal tako odločno postavit i se p ro t i B u u -
langeru . P r i tej p r i l i k i poudarjajo, da F e r r o n p ro t i 
B o u angoru ravno t ako postopa kakor je poslednj i 
pro t i generalu Scbmi t zu , Boulanger se je tedaj b i l 
v zborn ic i iz jav i l , dok l e r je on minister nema vojska 
ničesar k r i t i kova t i , ampak ubogati . R a d i k a l n i l i s t i 
strašijo vlado, da bodo nasta l i nemi r i , ko b i hote la 
odstav i t i Bou l ag e ra , k a r bi se tud i morda res 
zgodi lo. 

K a k o r n a Angleškem, ravno tako je tud i na 
N p a n j i k e m več sto tisoč delavcev nrez de la . 
Naspro tn ikom s 'danje v lade baš to ugaja, kajt i s k u ­
šajo delavce podšuntati, d a b i se spuuta l i . V Barce ­
loni so našuntani de lavc i že hotel i napast i borzo, pa 
je vojaščina to zabran i l a . 

Mej a n g l e š k i m i delavci v lada ve l ika rev­
ščina, ke r poinatijkuje de la . V L o n d o n u bi le so po­
slednje dni vel ike de lavske demonstraci jo in v l ada 
se boji resnih izgredov De lavc i zahtevajo de la i n 
če ga j i m ne bodo da l i , bodo začeli razg ra ja t i . 

Dopisi. 
H P r i m o r j a 15 . ok tobra [ Izv. dop.j „Quem 

di i oderuut, u iugistrutn fecerunt . " Z a vse stanove 
p isar i se danomice po časopisih, govor i se po de­
želnih i n državnih zbo r ih , da se i s t im gmotno s t a ­
nje zboljša in s tem napredek pospeši. L jud u v i -
deva da ko l ikor več ko r i s t i ima človek od s t va r i , to­
l iko bolj veselo isto izdeluje i n se tako v svojej 
s t rok i dopoluuje. O učiteljstvu pa n ik je r nič ne či­
tamo. M o r d a veseli se is to najboljših življenja raz ­
m e r ? Ne , žalibože! Učiteljstvo m o l č e č — i z napačne 
sramežljivosti a l i p a i z s t rahu pred „venveisi " V — 
prenaša svoje teško breme ter se n i k o m u r ne p r i ­
toži o svojem t r u d u i n o k r vav em potu, v kojem s i 
služi svoj vsakdanj i k r u h , d rug i neso pak dolžni za 
učiteljstvo se br in i t i i n pravo ima j o : vsak j e sam 
svoje sreče kovač. Učitelji moramo zahtevat i sami 
svoja prava , pritoževati se za vsako k r i v i c o , ko se 
nam pr ipet i , ako hočemo doseči ono, k a r nam ide 
po božjih in svetovnih z a k o n i h . 

Ve l i ko hoče imet i človečanstvo od učitelja, 
vz last i po vaseh, k j e r je večkrat najučenejša g lava. 
K o t učitelj m o r a b i t i učitelj i n vzgojevatelj , mora 
b i t i re l ig i jozen i n mora l en , i n sp loh prav i uzor člo-

uradovalo s lovenski , t em težje bodo nemški u r a d n i k i , 
k a t e r i se nečejo p r i v a d i t i s lovenskega j e z ika , do­
b i v a l i službe, k a r bode pravnej varnost i ve l ike važ­
nost i . T u interpelaci ja nema nobene pod loge , pač 
p a j e i z r odek znane nam nemške nestrpnosti i n 
nemške oholost i , z a to jo bode pa gotovo dostojno 
zav rn i l vodja justičnega min is ters tva . — k . 

Nemški dokazi za pravo osnovo — 
v Avstriji. 

i . 

Nareč j a i n p i s m e n i j e z i k i . 
(Dalje.) 

Z a k o n razv i t ja nemških narpčij i n nemškega 
l i teraturnega j e z ika n i svojstven samo Nemcem, a m ­
pak vsem narodom. Razloček je jedino ta , da se 
utegnejo narečja kakega naroda manj razločevati 
mej seboj, nego pr i d rug ih narodih. To pa i m a zo­
pet svoje uzroke v zgodovini narodov i n sosebno 
tud i v geografskem razširjanji teh narodov. V s l e d 
tega je tud i razloček v razmerah narečij in p isme­
n ih j ez ikov p r i razn ih narodih . 

M i torej Nemcem ne očitamo ničesar zarad i 
nepriličnosti, k i nastajajo po raz l ikah njih narečij 
i u skupnega pismenega jez ika. S tem dokazom z a ­
vračamo jedino neosnovane iz s t rankarsk ih namer 
izvirajoče trdi tve , k a k o r da bi b i l i Nemc i 8 svoj im 
jez ikom n a boljšem, nego Slovenci a l i ka te r i si bod i 
s lovanski narod. N i nam m a r i dokazavati , k a r b i 
lehko s t o r i l i , d a mej s lovanskimi narečji j e manj 
odločilnih raz l ik , nego mej nemškimi, i n d a so raz 
l i ke na p r . v s lovenskih narečjih iu razmera teh 
ra z l i k p ro t i pisani slovenščini prava igraća v p r i m e r i 
z dotičnimi razločki v nemških narečjih i n nemškem 
književnem jez iku. 

K e r pa nam yi do tega, da s lovanski zastop­
n i k i na svojem zavrnejo s t rankarske podle, t rd i tve 
narodnih in političnih nasprotnikov z nemškimi do­
kaz i , j i m navedemo v teh člankih pr imerna mesta 
i z sestavka, k i ga j e priobčil odkritosrčen, z n a n ­
stveni N e m e c 

„Miinchenev A l l g . Z t g . " od 1. jun i j a 1887 j e 
objavi la razgovor pod nas lovom: „ E i n e p l a t t 
d e u t s c h e B i b e l i i b e r s e t z u n g . * T a sestavek 
govori o izšli kn j ig i N o v e z a v e z e : „Dat N ie T e ­
stament . . . (von dr. J o h . Bugenhagen. K r o p p , Ve r -
lag vun de Bockband lung E b e n - E z e r 1885.) 

Pisa te l j omenja, da je b i l sam L u t h e r z a u k a -
za l naprav i t i prevod svetega p isma tud i v nižuo-
nemškem (plattdeutsch) j e z i k u . A l i čez 300 le t je 
b i l a potreba za nov prevod v istem narečji. To po ­
trebo pa utemeljuje s tem, da kaže na ve l ike r a z ­
l ike mej nižnonemškim narečjem iu zdaj r a zv i t im 
visokonemškim jez ikom. 

Poslednj i da je konečno u č e n i jez ik, k l j ubu 
temu, d a se je porodi l in r a z v i l i z narodnega nare­
čja, namreč t u r i n s k o - r n e s i n š k e g a . V i soko-
nemščiue ne u mej o dandanes z a v s a k d a n j e p o ­
t r e b e celo oni Nižnouemci ne, k i drugače rad i 
govore visokonemščino, potem ko s i so jo pr isvo j i l i z 
v e l i k im naporom po šolah. 

S lovansk im voditel jem i n poslancem moramo 
za lastno porabo navest i mesta, kako r se g lase do* 
slovno v i z v i rn i ku . Z a ta p r v i članek se g lase ; „Die 
hochdeutscbe Sprache verdankt bekannt l ich der L u -

Andrej baron Čehovin, 
G l a T ^ n l ya.ri.eils: s l O T r e n - S l c i . 

Spisal Janko L e ban . 

I V . 

Čehovin kot človek, kristijan, narodnjak in vojak. 
(Dalje.) 

V n a r o d n e m o z i r u j e b i 1 Č e h o v i n v r l 
s i n s l o v e n s k e g a s v o j e g a n a r o d a , da-si ga 
neka te r i učeni životopisci prištevajo — I t a l i j anom! 
Poslednje je s i lno smešno! „V vsej Ipavsk i d o l i n i " 
piše g. Mihael jev , n i n i t i najmanjše vasice z laškimi 
preb iva lc i , n i t i jedne laške družine naseljene ob 
vsem kra tkem teku V ipave , v katero se i z l i v a re ­
čica Braniča pod R i f enbe rkom. Njegovih starišev, 
kako r pr iprost ih kmetova l c ev , n i nihče znal ne oče ne 
mat i , govorit i dvuzega j e z i k a razen slovenskega. V s a 
s tarodavna spoštovana družina „Rokceva" je s taro­
davne s l o v e n s k e koren ike i n tud i ime „Čehovin" 
je čisto slovensko. T u d i je p isa l s lavni junak svoj im 
stališem domov v s e l e j s l o v e n s k i , z bohoričico 
k a k o r v tedanji dob i . " 

O d kod torej pr iha ja , da nekatern ik i prište­
vajo s lavnega barona Gehov ina Ital i janom V P r a v iz 

pr iprostoga uz roka , kakor hočem v sledečih vrst icah 
pojasnit i . 

Gosp . kanonik A b r a m mi piše : »Dokler je v 
šolo hod i l (namreč Čehovin), p i sa l se je (po tedanji 
navadi v bohoričici) „ Z h e h o v i n " , potem v vo­
jaškem stanu „Zhehovini" . N e k i jezikoslovec piše 
v 12. l i s tu „Ljubljanskega Z v o n a " 1. 1885 , da so 
Notranjc i i z r e k a l i : „Čehovin — Oehdvina, in, d a tak 
je domačega tega p r i i m k a resnični i n zatorej prav i 
p r i g l as . " 

„Ljubljanski Z v o n " i m a popolnem p r a v i " J a z 
sam sem na svoja ušesa slišal v B r a n i c i b ra ta po­
kojnega j u n a k a , g. F l o r i j a n a Čehovina, izrekajočega 
„Čehovin", a tako , d a j e t i s t i „i" b i l podoben za­
mo lk l emu „ e " . Tako pa se to ime nič p rav lepo ne 
glasi . Zatorej mu je s lavn i junak za rad i lepoglasja 
na konc i dodal „ i " . Ime „Čehovini" je res blago-
glasneje in bolj po gosposko zavito. In, ker se laška 
imena navadno končujejo na „ i " (n. p r . F a r i n i , 
L u c a r d i , More l l i ) m is l i l i so neka te r i nevedueži, da 
je „Čehovini" — L a h ! 

O d tod, da se je naš juraik pisal v vojaškem 
stanu le „ Z h e h o v i n i " , pr ihaja, da se njego ime 
po vseh uradnih in drug ih sp is ih kako r tudi v d i ­

p lomah tako piše. Iz imena „Zhehovin" nastalo je 
torej po samovlastnej vo l j i junakov i „Zhehovini". 

Odkritosrčno moram reči, da je to delo n a ­
šega j u n a k a , dasi je namreč podaljšal ime , b i lo ne­
srečno; ka j t i uverjen sem, da n i tega s to r i l , ne b i 
s i g a pr isvaja l i L a h i , k i se pa s tem l e smešijo. 
Naš junak j e govor i l tud i nemški i n laški; a čutil 
se je zmerom S l o v e n c a , unetega s ina svojega n a ­
roda . K o je še b i l nadtopovn ik , j e z i l se je nekdaj 
nek i častnik nad Cehovi novimi tovariši kričeč: „ T i 
šmentani K r a n j c i niso za n ič ! " A tu Čehovin 
častniku takoj seže v besedo: „Oho, gospod poroč­
nik ; jaz sem tud i S l o v e n e c (Kran jec ) ; in vender 
sem že dokaza l , da sem za kaj 1" A tud i kasneje 
se Čehovin niko l i n i sramova l s lovenskega svojega 
j e z i ka in naroda ! Če je kacega ro jaka dobi l govor i l , 
j e rad ž njim s l o v ensk i , tud i v ve leomikanih gos­
podsk ih društvih, kjer slovenščina n i b i l a poznana. 
To je posebno sijajno dokazal nekdaj v nek i k a ­
varn i v F l o r e n c i , k jer je kot nadporočnik vpričo 
Lahov , Francozov , Angležev govor i l na glas s l oven­
sk i z rojakom Huber j em, k i se m u je b i l predstav i l 
s lovenski . Poveda l sem že, da je domov p isa l vselej 
s l o v e n s k i . L e škoda, da se m i n i posrečilo, do-
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veku. K o l i k o zahteva pa domovina od učitelja? 
Smelo lahko t rd imo, da vsako narodno delo, naj si 
bode književno ali politično naslanja se na šibka 
pleča slovenskega učitelja. I n kaj je učitelja plača 
za ves njegov t r u d in muko? B o r i h 400, 500, le 
redko 600 goldinarjev. Res je, da ima učitelj — po 
svojej smrti — največe plačilo v hvaležnosti na ­
roda, — ali to plačilo je v sedanjih Časih — pre-
idealno. 

Učitelj ostaje zmiraj učiteljem z ono malo p la -
čico, avancement je pri njem eksotična rast l ina. 
Nadzorn ik i , voditelj i in učitelji n a učiteljiščih in 
mestnih šolah rekrutujejo se večinoma iz profesor­
sk ih krogov, k e r vaški učitelji neso v to sposobni ! 
Jed in i avancement do sedaj je b i l , da so zaslužnejši 
in sposobnejši učitelji b i l i imenovani v mesta. To 
b i lo j e od ve l ike važnosti z a učitelje očete, ker v 
T r s t u , Gor i c i , K o p r u itd. mogla je njih deca poha 
jevat i srednje šole. A l i sedaj p lava ta avancement 
v deveto nemško deželo. V s a marl j ivost in požrto-
valnost ne pomaga ti pr i šolstvo vladajoči tro j ic i v 
T rp tu nič, ako nemaš p r i istej upl ivnega — str i jca. 

Meseca ju l i j a t. I. imenovalo je ministerstvo 
dva stalna učitelja na nemškej deškej šoli v T r s t u , 
meseca septembra pa po jednega na s lovenskih vad-
nicah v Gor i c i in K o p r u . Mes ta neso bi la nateča­
j em odprta, kako r zahteva zakon od 14 maja 1869 
št. 62 . Čuje se, da bodeta se zopet potajno imeno­
vala dva učitelja na nemškej šoli v T r s t u . 

M^j imenovanimi učitelji je imenovan g. P i ch , 
nadučitelj v Tržići (Monfalcone) in c. k r . kotarsk i 
nadzornik z a Gradišćansko, „odlikovan z z la t im k r i ­
žem za zas luge 1 , učiteljem na slovensko vadnico v 
Kope r . T a zelo odl ikovani gospod je Ital i jan, k i zna 
malo nemški, slovenski pa — nič. Poučeval bode 
slovensko deco v svetovnem jeziku — volapi iku, ker 
druge pomoči n i . 

Imenoval sem zgoraj nemško šolo v T r s t u . 
Mars ika t e r i bode rekel, kuj to nam Slovencem m a r i . 
A l i to n i t a k o ! Učenci iste šole so Ital i jani in Slo 
venci , a Nemc i BO le sporadni. Učitelj mora torej 
po vseh pedagogičnih načelih poznati vse tr i j e z ike 
tud i se italijanščina in slovenščina neobligatno po­
učuje. Do najnovejših dob b i l i so iste šole učitelji 
večinoma S lovenc i , ker le mej Slovenci nahajajo se 
vseh treh jez ikov sposobni učitelji. K e r se pa Trža­
ško vlada boj i , da se nemška šola poslovani, p isa la 
j e po suplente v nemški Gradec. Zopet s i l i nam 
Schleverjev volapi ik na misel, ker istega se bodo 
mora l i tudi Graški Nemci posluž-vati, da utepo 
Graški di ja lekt i ta l i janski i n slovenski deci v 
g lavo. 

Tako de la se pri nas v šolstvu, od kojega n i 
odvisna samo narodna, marveč i državna sreča. Uči­
te l j i preskrbljujejo se z zakoni , ko j ih vsak „Verord-
nungablat t " je poln, za njih plačico se pa n i kdo ne 
zmeni , ker to je Ahilejeva peta vsake države, k i 
napačno p r i nižjih štedi, a pr i višjih sipa. 

S lovensk i pos lanc i ! vprašajte tam gori v dale-
k e m Dunaj i , kaj da je na onih imenovanjih, vz last i z 
imenovanjem gosp. P i c h a za Kope r , spomnite se ča­
s ih učiteljstva, k i V a m odgaja otroke in k i živi v 
t a k i h skrbeh za vsakdanji košček kruha . P o de lu , 
plačilo! P r i m o r s k i učitelj. 

b i t i v roke kacega teh njegovih pisem. Čehovin j e 
l ehko v lep i zg led on im „Slovencem" mej nami , k i 
t a k o rad i brez sile golčijo — nemški a l i laški ! . . . 

A k o premišljujemo o v o j a k u Čehovinu, mo 
r a m o pač reči, da j e b i l za t a stan r o j e n . Že v 
zgodnji mladost i je kaza l ve l iko veselje do vojaščine, 
i n pozneje je dokazal, da človek lehko ve l iko do­
seže v tem, do česar i m a resnično veselje in na 
darjenost. K a k o premeten vojak je b i l rajni Čehovin, 
spričuje tudi to, da se je b i l p r i ogledovanji kra ja 
p r e d neko b i tko (menda p r i Monta r i 1849. 1.) spra­
v i l na visoko drevo. K m a l u na to pridejo pod to 
drevo laški vojskovodje i n drug i v o j a k i , k i so se 
pogovarjal i , k ako misli jo Avstr i jce napadati . L a h i 
se začeli pod drevesom celo k u h a t i , da se je d im 
dv iga l kvišku. Čehovina n i na visokem drevesu nihče 
o p a z i l ; a s i lno se je ba l , da ne bi vsled d i m a za-
kašljal ter se ovad i l , kar se pa k sreči ni zgodilo 

K a k o r mi piše g . kanonik Abrara, udeležil se 
je Čehovin 17 večih in manjših bftek. In vender, 
dasiravno se je bor i l kakor lev in se n i b a l ; dasi­
ravno je časih v ognji b i l v ve l ik i nevarnosti in je 
večkrat vse oko lu njega mrtvo ležalo: — vender je 
ostal zdrav i n l e pr i Mouta r i (K. 1848.) ga je g ra ­
natna treska prav neznatno ran i l a . 

(Dalje prih.) 

Domače stvari. 
— ( D r o b n e v e s t i . ) V Kočevji zapal j e 

preteklo soboto sneg za čevelj na debelo. K e r listje 
še n i odpalo z drevja, po lomi la je teža snega mnogo 
dreves in škoda je znatna. = V R u d n i k u pod L jub ­
l jano praznovala se bode pr ihodnj i teden stoletnica 
tamošnje župnije. 

— ( P r v i m e s t n i o t r o č j i v r t ) s s loven­
s k i m poučnim j e z ikom otvor i l se je v 3. dan t. m . 
na sv. Pe t ra nas ipu hiš. štev. 65 (pritlično na levi 
strani ) 

— ( P o r o č i l ) se je danes g. Ivan Š u b i c , 
učitelj na gimnazi j i L jub l jansk i in pisatelj s lovenski , 
z gospodičino H e d v i k o F a b i j a n o v o iz Škofjeloke. 
— Včeraj poročil se je v Begunjah na Gorenjskem 
učitelj G . S p e t z l e r z gospodičino Mar i j o J a -
1 e n o v o. 

— ( N a d u č i t e l j u J . Ž i r o v n i k u v G o r ­
j a h ) dal je deželni odbor remuneraci jo, da pojde 
ogledat si v r tarsko i n šolskih vrtov razstavo v 
G r a d c i . 

- • ( S t e k e l p e s ) pr i tepe l se j e včeraj po-
poludne z Viča v mesto, ok la l na Tržaški cesti p r i ­
klenjenega psa, napa l nekega moža in razgr i ze l mu 
dežnik, s ka te t im ga je le- ta držal od sebe. V mestu 
je nekda popal še dve osobi i n več psov, naposled 
so ga pa na Po l j anah u b i l i , mestni stražnik mu je 
na g. Perdana dvorišči s sablo razk la l glavo. Mestn i 
živinozdravnik g. Pave l S k a l e je danes pr i sekci j i 
konstatoval , da je b i l pes res s teke l . Posestn ikom 
psov priporočamo največo opreznos t , naj s tore , 
k a r splošna varnost zahteva. 

— ( „ U č i t e l j s k i t o v a r i š . " L i s t z a š o l o 
i n d o m ) prinaša v svoji 20. številki sledečo vse­
bino : O potrebi sta lne razstave učil za slovenske 
šole. (Govor i l p r i letošnjem občnem zboru „Sloven-
skega učiteljskega društva v L j u b l j a n i " J . Lapajne.) 
— Ponav l javni pouk. (Konferenčna razprava p r i 
okra jn i učiteljski skupščini v 2 dva avgusta v L o ­
gatcu. Poročal J . P i pan , nadučitelj v Črnem Vrhu. ) 
— Kn j i ga S lovenska v X I X . veku . — Književstvo. 
— učiteljska zborovanja v L jub l jan i . — Dopis i . 

— ( P r e i z k u š n j e u č i t e l j s k e s p o s o b ­
n o s t i ) za splošne l judske in meščanske šole bodo 
se pr i L jub l jansk i izpraševalni komis i j i začele v 
7. dan novembra t. 1. Zglaša se potom šolskega vo­
ditel jstva in okra jnega šolskega soveta p r i vodstvu 
te komisije do 2 5 . dne oktobra t. 1. Kandidat je in 
kandidat inje, k i so svoje prošnje za dopuščenje k 
preizkušnji prav uravnane o pravem času uložili, 
naj pridejo v 7. dan novembra t. 1. dopoludne ob 
8 u r i k pismeni preizkušnji v c. k r . učiteljišče ter 
naj ne Čakajo, da bi se še posebno pismeno k pre­
izkušnji k l i c a l i . 

— ( K a v a r n a „ M e r k u r " ) na g lavnem t rgu, 
k i je prenehala pre tek l i teden, b i l a je za prv ih ča­
sov narodnega probujenja kot „Cafe G n e z d a " sha­
jališče narodnjakov, tjakaj zahaja l i so pokojni dr . 
B le iwe is , dr . T o m a n , dr. Costa in drug i . Dobro za ­
stopan b i l je v njej vedno tudi t rgovsk i stan, k i je 
mnogo deloval v narodnem z m i s l u . V tej kavarn i se 
je mnogo osnovalo in stor i l mars ika te r i kor is ten 
sklep. A tud i nepri jeten spomin je v zvezi s to k a ­
varno, namreč dogodba „Sokolska" vs led katere je 
b i l razpuščen „Južni S o k o l " . Zadnjo soboto zapr l i 
so se za zgodovino slovenskega g ibanja znameni t i 
prostor i , k e r je dosedanji najemnik u m r l , njega hči 
pa opust i la kavansko obrt in se v rn i l a v svojo do­
movino, v Švico. Kava rnske prostore prevzel je nem­
ški trgovec H a m a n , k i bode ondu otvor i l prodaja l -
nico, k e r Be m u je štacuna v g. Kende hiši odpo­
vedala. Tako je i z g in i l zopet kos nekdanje Ljubl jane 
in mars ikdo se bode mimoidoč spominja l nekdanjega 
življenja v teh pros tor ih in s i m i s l i l : Vso m i n e ! 

— ( D e v i c e M a r i j e z n a m e n j e ) na sv. 
J a k o b a t rgu , ka tero je svoj čas izdelal pokojni k a m ­
nosek Ig. T o m a n , je v zadnji čas zelo propalo. K a ­
menje je začelo pokat i in drob i t i se in t reba je 
b i lo hi tre poprave . Neumorn i g. župnik R o z m a n 
se tudi tega de la n i plašil ter izročil popravi lo g. 
F e l i k s u T o m a n u , k i bode poškodovano in razpo-
kano kamenje nadomest i l z no v im i n t rdn im. De lo 
i m a se dovršiti še to jesen, ako bode vreme ugodno. 

— ( N o v o d e l o ) na po l j i domače umetnosti 
je podoba mlade gospe , katero je s l i k a l znani tu ­
kajšnji s l ikar gosp. Z e p l i b a l in je razstavl jena v 
prodajalni gospoda Kol l tnana na Mestnem t rgu . Iz 
te s l ike mlade, znane nam gospe, ka t e ra je izvrstno 
zadeta, razv id imo, da se je umetn ik t rud i l lepoto 
s fino ka rak te r i s t i ko spojit i . I zraz l jubkega obraza 

je zelo živ in prirođen, a tudi vse drugo j e paz l j ivo 
in pridno zgotovljeno i n popolnem pravi lno r isano. 
K e r bode s l i ka le malo časa [razstavljena, opozar­
jamo prijatelje umetnost i , da si jo ogledajo; gospoda 
Zep l iha la pa za s l i ka r ska de la najtopleje priporočamo 
občinstvu. 

— ( D e l a v s k o i z o b r a ž e v a l n o d r u š t v o ) 
pr i red i lo je včeraj zvečer „Vinsko t rgatev" z d r u ­
ženo s plesnim venčkora, k i je napolni la ves k a z i n -
s k i stekleni salon. Vese l i ca b i l a je dobro pr i re j ena , 
trgatev živahna, zabava splošna, ples pa je t ra ja l 
do pozne ure. 

— ( M e i n h o l d , ) prejšnji oskrbnik H m e l j -
niške graščine in zlogasni dopisun Ce l j ska VVach-
tarce, k i je to l ikrat Že ogrd i l Dolenjsko s svo j imi 
neslanimi dopis i , je odstavl jen. Vrhovno oskrbništvo 
Hmeljniške grajščine j e izročeno gospodu C la r i c i j u iz 
Rudolfovega. Zopet lep dokaz, da so domači l judje 
bolj zanesl j iv i i n bolj po rab l j i v i , nego i z P rus i j e 
prišli suroveži. 

*— ( P o p r a v e k . ) Ob jav i l i smo dne 14. t. m . 
da se je v Ce lovc i usmr t i l podlovec F r a n S t ur in iz 
strahu pred kazni jo . K a k o r nam piše njegov so r od ­
nik , ni b i l to F r a n , ampak J o s i p Š t u r m. N a ­
gib samoumoru b i l a j e razžaljena čast in pa s r a ­
mota, da se je njegova nedolžnost še le Čez t r i tedne 
njegovega zapora dokaza la . 

— ( U č i t e l j s k o d r u š t v o z a s e ž a n s k i 
š o l s k i o k r a j ) je dne 13. t. m. zborovalo v D u -
tovl jah. Udeležilo se je zborovanja 36 učiteljev i n 
učiteljic. Referat i so se pohvalno vsprejeli t e r k o -
nečno se je predlagalo, priporočati gg. K a n t e t a 
in B e n i g a r j a , da se i zvo l i ta kot učit. z a s t opn ika 
v okr. šol. svet sežanski. Sk len i l o se je tud i podp i ­
ra t i g. učitelja J a n k o L e b a n a, če b i — k a k o r na • 
merava — izdal svoje „ I s k r i c e " , zb i rko povest ic 
in pesnic za slovensko mlad ino . Konečno se je v r l i 
Češki rodoljub J . L e g o izvolit častnim udom d r u ­
štvenim, ka r smo že j av i l i . 

— ( V r e m e . ) Včeraj je še ves dan deževalo. 
Sneg pobel i l j e p lanine daleč n izdo lu, tud i nižji 
vrhov i , k a k o r K r i m , G r m a d a , Utosec in d rug i imajo 
belo odejo. Danes je lepo jesensko vreme. 

— ( J a g o d ) pr inesel je g. uadgeometer M e n d -
l ik z Gorjancev. T o je sred i oktobra kaj redkega . 

— ( S n e g n a N o t r a n j s k e m . ) Dop i s i z 
P lan ine nam javl ja, da je poslednih 15 dnij nepre ­
stano deževalo po vsem Notranjskem. Voda na ra -
s t la je v vseh potok ih i n r ekah neizmerno C e r k n i ­
ško jezero se je h i t ro napolni lo . Po vseh do l i nah 
notranjsk ih vre voda iz podzemel jskih prostorov r a -
pidno na dan in če se v poslednjih 24 urah zapa l i , 
18 cm. debel i sneg v k r a t k e m razstaje, pričakovati 
je povodnji v P l a n i n s k i do l in i in oko lu Cerkniškega 
jezera. 

— ( R a z p i s a n o ) je mesto pr is tava p r i o k r . 
8odniji v Trebnjem. Prošnje do 31 . t. m . 

Telegrami „Slovenskomu Narodu'4: 
Dunaj 17. oktobra. Cesar podelil F . Z . 

M . Bauer-u povodom petdesetletnice njegovega 
službovanja veliki križ Leopoldovega reda z 
vojno dekoracijo viteškega križa. 

Sofija 17. oktobra. Tukajšnje občinske 
volitve dovršile so se brez nereda. Večina vladi 
prijaznih kandidatov velika. 

Praga 16. oktobra. K o se je doznal 
izid volitve v Pf ibramu, zbrala se je velika 
množica pred hišo, v kateri se tiskata „ Po ­
l i t ik" in „Hlas Na roda " in klicala je „Pereat 
Stejskal ! " „Pereat staročeški časniški konzor ­
c i j ! " Nad 20 policajev odrinilo je na lice 
mesta. Poslopje straži policija. 

Serajevo 16. oktobra. Okrožni pred­
stojnik v Mostam, Sauenvald, imenovan uprav­
nim ravnateljem bosenske deželne vlade. V l a d n a 
svetnika Horovic in Mul ler dobila komturska 
križa F r a n Josipovega reda. 

Kodanj 16. oktobra. V poučenih krogih 
se govori, da ni verjetno, da bi car v 8 ali 
14 dneh potoval preko \Varmunde ter pohodil 
cesarja Vil jema. 

Mig l j a j u r a t l n l S t v u . V velikem delu sedeče živo­
tarenje je največkrat uzrok bolestim v želodci, na jetrih, zlatej 
žili, zasedeni u krvi itd., katerim boleznim sigurno odpomore 
M o l l - o v „ S e i d l i t z - p r a š e k " . Škatljica 1 gld. Vsak dan 
pa razpošilja proti poštnemu povzetji A. M o l i , lekarnar 
in c. kr. dvorni založnik na Duuaji, Tuehlauben 9. V le­
karnah po deželi zahtevaj so izrecno M o l l - o v preparat 
z njogovo varstveno znamko iu podpisom. 9 £1?— 

file:///Varmunde


f J J M J M 
! za vse leto gld. 4.60 ; za pol leta 
l gld. 2.30; za četrt leta gld, 1.15. 

T u j c i 
16. oktobra. 

P i - . . i i n : Rosenthal iz Curih*. — Wnndsftm Iz 
VVieebadna. — Vodnićer, Schlesinger z Dunaja. —. M ti 1 le.-
iz Zgtrflca. — Nanos iz Gradca. — Radolic U/ Banjaluke. 
— Golćb It Koprivnice. — Blaiek, FrOhlich iz Treta. — 
Iktuar iz Pulja 

Pri Marku, L6wy z Dunaja- — Klein iz 
Prage. — Baron in baronica Gossich iz Gradca. — Šubic 
z Gorenjskega — pJ Regnart iz Trsta. 

Pri )u£ue iu k o l o d v o r u : Hermanu iz Gradca. — 
Vogrinc B Koroškega. 

U m r l i s o f. I J u l H J t u ! : 

14. oktobra: Ivan Gornp, paznikov sin, 11 menecev, 
Poljanska cesta it. 40, za osepnicami. 

It., oktobra t U r i * B&na£, sodarjeva vdova, 68 let, 
Sv. Patra,cesta »t. 42, za starostjo. — Frau Kropi, zaseb­
nik, 36 let, Fran JoBipova cesta It, 1, za jetiko. — Polona 
Gradišar, mestna uboga, 81 let, Karlovska ceita št. 7, za 
Črevesnim katarom. — Katra Hribar, delavka, 54 let, Kurja 
vaa it. 9, za jetiko. 

16. oktobra« Ur ia Repin, jermenarjeva vdova, 66 lot, 
Slonove ulice št. 4, za spridenjem jeter, 

V deielnej bolnici: 
14. oktobra: Helena Mekinda, kamoosekova žena, 42 

let, za plačnico. 

Meteorologično poročilo. 

i 
Cas opa­
zovanja 

Stanje 
barometra 

v mm. 

Tem­
peratura 

Ve­
trovi 

Mo-
Nebo kriv* \ 

mm. 

o 
o 

7. zjutraj 
2. pop. 

9. svečer 

724-72 aa. 
725'88 a*. 
727-70 aro. 

4-8" C 
5 0" C 
3 8? C 

s!, jz. 
al. Vik. 
z. vzh. 

obl. 
obl. 
obl. 

21-8 nm. 
dežja. 

*š 
O 

•JŠ 

7. zjutraj 
2. pop. 

9. zvečer 

730 65 um. 
783-58 mm. 
736 58 H . 

2-0° C 
4-0" 0 
3 0" C 

si. zah. 
al. zah. 
si. zal». 

dež. 
dež. 
obl. 

5 0 mm. 
dežja. 

Srednja temperatura 4'5° in 30°, za 7*10 in 8-5° pod 
normalom., 

dne 17. ok tob ra t. I. 
(Izvirno telegrafično poročilo.) 

včeraj 
gld. 8110 

82-45 
111-90 

8*4-— 
282-75 
125-40 

Papirna renta . . . . 
Srebrna renta . . . . 
Zlata renta 

marčna renta . . . . 
Akcije narodne banke . . 
Kreditne akcijo 
London . . . . . . . . 
Srebro 
Napol 
G kr. cekini . . . . . . 
Nemške marke 
4% državne srečke iz I. 1854 
Državne srečke iz 1. 1864 
Ogerska zlatu renta 4% 
Ogerska papirna renta o' n . . . . 
o°/0 štajerske zemljišč, odvez, oblig. . . 
Dunava reg. srećke 5°/0 . . 10G gld. 
Zemlj. obč. avstr. 4,/1

,/a zlati zast. listi . 
Prior, ohlig. Elizabetine zapad, železnice 
Prior, oblig. Ferdiuandove Bev. železnice 
Kreditne srečke 10O gld. 
Rudolfov« srečke 10 
Akcije anglo-avBtr. banke . . 120 „ 
Trainmwuy-društ. vel). 170 gld. a. v. 

g ld 

993'/, - „ 
5-93 - „ 

61-42'/, - „ 
950 gld. 1Ž9 gld. 

danes 
81- 20 
82- 50 

111-80 
W*I0 

283-50 
125 25 

9*91 
5'93 

61-35 

Št. 12.309. (769—1) 

kr 
10O * 167 

99 
86 

104 
118 
125 

10O 
178 
19 

110 
229 

50 
30 
05 
50 
50 
40 

50 
75 
75 

Prodaja se nekaj'prav lepega 

h r a s t o v e g a i n s m e -

r e k o v e g a l e s a 
zavoljo novega nasada. — Natančneje ustno ali pismeno pri 
H o t ' * e v i i r - j i v Z g o r n j e m K r i t i k u . poŠta C e r k l j e , 
G o r e n J M k o . (763 1) 

Mlekarska zadruga v Ljubljani 
naznanja s tem p. n. s lav . občinstvu, d a . j e pr ido­
b i la « l v e p r o d u j u I n i č i . i a sicer prvo 

na Kongresnem trgu št. 14, 
(poleg „ Zvezdo" ) , drugo (760—2/ 

na Rimski cesti št. 9, 
(nekdanja brambovska vojašnica), katere prodajajo 

mleto, maslo,, smetano ia sir 
od zadruge, in sicer mleko I. vrste po 8 kr. , na 
pol posneto mleko po 5 kr., najfinejše surovo 
maslo I gld. 40 kr., i zv rs tn i . Švicarski s i r po 
8S kr . k i l o , Švicarski sir (Groyer) po 72 kr. k i lo , 
namizni s i r I. vrste po 80 kr. in II. vrste po 60 k r . 

K e r je s tem J&JJ, mnog ih ustreženo; nadeja 
6e odbor zadruge, da bode s lav . občinstvo - v ob i ln i 
mer i posluževalo se m l eka in m l e k a r s k i h proizvodov, 
k a t e r i so gotovo fini i n i z zanesl j iv ih kmet i j . 

Dijaška ustanova. 
S pričetkom šolskega le ta izpraznjeno je p r i 

mestnem mag i s t ra tu jedno mesto cesar F r a n J o ­
s i p o v i h , po mes tn i občini L jub l j ansk i ustanovl je­
n ih štipendij po 50 g ld . na leto. 

Prav ico do teh štipeudij, katere, podeljuje 
meatni odbor, L jub l j ansk i , imajo ubožni, v L jubl jano 
pristojni , a l i , k o bi tacib ne bi lo, sploh na K r a n j ; 
skem rojeni, tukajšnjo realko obiskujoči d i jak i . 

Prošnje s k r s t n i m in ubožnim l i s tom i n s 
šolskima spričevaloma zadnj ih d v e h semestrov ulo­
žiti j e 

đ o . S O * no%en i l a r » » , l e t o « 
potom r ea l k inega ravnatel jstva, p r i podpisanem ma ­
g is t ratu. 

M e s t n i ; m a g i s t r a t . L j u b l j a n s k i , 
dne 15. oktobra 1887 . 

Št. 16 .750 : 

U s t a n o v e . 

(762-1) 

Z a 1887 . le to ima magistrat L jub l j ansk i po­
delit i sledeče us t anove : 

1. J a n . B e r n a r d i n i - j e v o v znesku dO g ld . 
35 k r . 

2. J u r i j ; T h a l m e i n e r - j e v o v znesku 
86 g ld . 26 k r . 

S. J o s. J a k . S c h i 11 i n g o v o v znesku 
73 g ld . 50 k r . 

4. J a n . J o s t. W e b e r - j e v o v znesku 
82 g ld . 52 kr« 

Do teh utanov imajo prav i co hčere, L j u b l j a n ­
s k i h meščanov, k i so revne, poštenega obnašanja i n 
so se letos omožile. 

5. J a n . N i k . K r a š k o v i č - e v o v znesku 
75 g ld . 60 k r . , do katere ima prav ico hči ubogega 
meščana, k m e t a , r okode l ca , a l i de lavca Š t Pe t e r ske 
fare, k i se je letos omožila. 

6. J a k . A n t . F a n c o - j e v o v znesku 71 g ld . 
40 k r . , do ka t e r e i m a pravico uboga, poštena ne 
vesta meščanskega a l i nižjega s t anu . 

7. J o s . F e l i k s S i n o v o v znesku 48 g ld . 
30 k r . , do k a t e r e imata pravico dve najbolj r e v n i 
dek l ic i i z L jub l j ane . 

8. II., A n t . R a a b - o v o v znesku 2 0 0 g l d . 
4 k r . Do jedne polovice te ustanove ima pravico 
ubožna in poštena udova L jub l janskega meščana, 
do druge po lov ice p a ima prav i co ubožna, dobro 
odgojena i n že zaročena hči L jub l janskega meščana 
po porok i . 

9. J a n . K r s t . K o v a č - e v o v znesku 151 
g ld 20 k r . , k a t e r a se i m a ra zde l i t i mej štiri v 
L jub l j an i bivajoče revne očete a l i vdove matere, k i 
imajo po več otrok in uboštva neso sami k r i v i . 

10. H e l e n e V a l e n t i n i j e v e v znesku 
84 g ld . , ka te ro j e razde l i t i mej otroke v frančiškan­
sk i far i v L jub l j an i rojene, k i nemaj« starišev in 
še neso 15 le t s t a r i . 

11 . Us tanovo z a posle od neimenovanega do­
bro tn ika v z n e s k u , 50 g l d . 4 0 k r . , katero j e razde­
l i t i mej štiri uboge posle, k i več delat i ne morejo 
in so na dobrem g lasu . 

Prošnje za te ustanove ulože* naj se s potreb­
n im i p r i l ogami vred 

<lo 2 0 . n o v e m b r a 1 8 8 7 
p r i podpisanem mag i s t ra tu . 

M e s t n i m a g i s t r a t L j u b l j a n s k i , 
v 15. dan oktobra 1887 . 

Resna ponudba. 
Katera inteligentna gospodični«, bi me hotela za 

soproga V Mlad sem še, pravijo, da ne grd, v lepi, 
samostojni službi pri velikem, zavodu blizu Ljubljane, 
imam pravico do penzije, 800 gld. letnih dohodkov, 

21 k i se mi bodo pa še zvišali za 300 gld. Pogoji: Sta-
j , rost 20—25 let, občna omika, domača vzgoja, pošteno 
(L ime. pridnost, vednost v gospodinjstvu in nekaj pro-
<*] moženja, ki se pa lahko vamo iudoži. Neanonimne 
<fz ponudbe s fotografijo vaprejoraa upravniStvo „Slo-
3 venskega Naroda" do SO. d n e t . m . pod šifro: 
L „Sinu« 'c » 5 « . (757—1) 

I 6 « e ae za uradniško vdo\o brez otrok za b l i i n j o 
J e s e n I H H H (765—1) 

iu sicer d v e s o b i , k u h i n j n in d r v a r n i c a . Stanovanje 
mora biti v prvem n>dstropji ali v pritličji, kje v sredi 
mesta.' — Kaj vec^pove upravniltvo »Slovenskega Narodaf. 

gt. 12.531 (768—1) 

Dijaške ustanove. 
S pričetkom tekočega šolskega leta i zpraznjeni 

j sta p r i mestnem mag i s t ra tu 4. in 8. mesto J e r n e j 
i S a 11 o c h e r - j e v i h ustanov po 50 gk i . na leto. 

Pravico do teh ustanov, katere podeljuje župan 
Ljubl janski , imajo d i j ak i L jub l janskega g imnaz i ja , 
k i so na Kran j skem rojeni , ubožni, lepega zadržanja 
in pa pr idn i . 

Prošnje, ka te r im je priložiti k rs tn i in ubožni' 
l is t , potem spričevali zadnj ih dveh semestrov, ulože" 
na j ; se 

« lo 2 0 . n o v e m b r u , l e t o « , 
potom g imnaz i jskega ravnate l js tva p r i , podpisanem 
mag is t ra tu . 

Mestni, magistrat, Lj ubij anski, 
v, 15. dan ok t ob ra . 1887. 

Otvoreniji kavarne. 
Podpisani uljudno naznanja slav. občinstvu, 

da je z dnem 15. o k t o b r a t. 1. o t v o r i l novo 

na Dunajski cesti Friil ictova kila, 
( p o p r e j r e H t a v r a c l J u t£. ^ u n k e ) , 
ter si bode vsestransko prizadeval po svoji moči 
ustrezati p. n, gostom z dobro pijačo in postrežbo, 
z mnogobrojnim! slovenskimi in nemškimi časopisi. 

-<> C r n a k a v a p o l O k r . •->>-
Častitemu občinstvu se uajtop'oje priporoča 

za mnogobrojni obisk z velepoštovanjem 

Jože Kramar, hnnv. 

, 9 • • •> -4 V •> W V • V 
~. ^ ~ + ^ ^ j, — - ^ - -

Važno za trpeče na prsih in plneih. 
Neogibno potrebno zoper k a i s l j , h r l p a v o s t , 

zaa l l zen je , k a t a r in o s l o v s k i kaše l j , sta take, k i 
želč dobiti čist in krepak glas, za i k r o f e l j n a s t e , 
k r v l čne , s l abotno , b l s d i š a o in k r v l r e v n e je 

sok kranjskih planinskih zelišč, 
50tT s p o i l f o n l o r u « k i s l i m a p n o m i n 

že l ezom p o i n e i a n . " W 
Lastni izdelek. — Cena 56 kr. 

Dobiva pe v ((>15—7) 

L E K A R N I T R N K O C Z Y 
z r a v e n r o t o v ž a v L J u b l j a n i . 

• i R a z p o š i l j a se v s a k dan po pošt i . WkW 

Marijaceljske kapljice za želodec, 
izvrstno uplivajoče pri vseh boleznih želodoa. 

Noprekoalj ive pr i 'pomanjkanj i ala«tt do jedi j , 
slabem želodci, smrdeči sapi, napenjanji , k is lem 
podiranj i , k o l i k i , želodčevem kataru , zgagi , Ako 
so naroja pesek in pieno ter se nab i ra preveč 
•leza, p r i z latenici , gnjuBU i n bljuvanji, g lavobol j i 
(če i zv i ra bolečina iz želodca), krči v želodci, 
zapiranji aU zaba>anji> preobložonji želodoa z 
Jedjo a l i pijačo, glistah, boleznih n a v r an i c i , na 
jetr ih aU zlatej žili. — Cena stoklenici z navod i ­
lom, kako so rab i , 3 S K r . , vel . steklenic i » O U r . 

G l avno zalogo ima lokar 
K A l t O I . J t l t A O V v 1 4 r o m « r l i I (Moravsko) . 

M a r i j i n - u l j s k i ' kapljice ue io n ikako tajno sred­
stvo. N j ih sestavine navedene so na navodu, kako 

Hchutzraarke. rabiti, , k i pe. pr idano vsakej stoklonicl. 

m Pristne v skoro vseh lekarnah. wm 
N V A H U ' O ! Pristno Marijiicoljska kajiljlco so mnogokrat 

ponarejajo iu posnojnajo. — l » n « » p r i s t n e , mora v»ak»j stekle­
n i ca imeti rudeč zavitek z | r « > r e i i ) o » i i r s l i e n o z n a m k o in z 
• i t i v o d o m , k a k o r u l t i t l . k i su pridene vsakej steklenici , opom­
nit i je, da mora biti navod t iskan v tiskarni I I . C l l l M « k > a V l i r « . 
m « r l š l . . , 

Tr istne imajo: V l.|nl>l|ikiii: lekar Oabr. T ioco l i , lekar Jos . 
Swohoda . — V l>ON«o.|inl: lekar F r . l laconroich. — V S k o l j i 
I . o k i : lokar K u r o l Fab ianl . — V K n d o v l J I v i : lekar A l ckBander 
Itoblek. — V K i i « l n | t ' o v " i n : l ekar Domin ik Ko/.oli, l ekar Betgi 
mann . — V A'Hnilllkn : lokar J . Močnik. — \ Č r n o i l l l j l : lokar 
J » n . Blažok. (73W—2) 
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Da se zagotovi« prizidanje k poslopju, v katerem se 
delajo smodke v c. kr. tabačni glavni tovarni v Ljubljani, 
je konkurenčna obravnava (natečaj) v uradnem listu raz­
pisana 

v 15. dan novembra 1887 dopoludne ob II. uri. 
Za to zgradbo znaša odobrena vsota 42.904 gld. 

51 kr. (Dve in štiri deset tisoč devet sto in štiri goldi­
narje 51 kr.) in se zamorejo načrti, premeri in proračuni, 
kakor tudi pogoji pr i c. kr. glavni tabačni tovarni do­
biti na pregled. (764) 

Izdate l j i n odgovorn i u r e d n i k : I v a n Ž e l e z n i k a r . L a s t n i n a i n t i sk „Narodne T i B k a i n e ' 


